
Глава 405 Свекровь

Ситу Синь болтала без умолку.

Речь шла о том, насколько послушными и разумными были две Коровы.

В конце концов, виски Гун Тяньхао дернулись, и он сказал: "Достаточно. Переходите к делу".
Сяо Линъюй: "..." Что он имеет в виду? Есть ли другая причина, почему Ситу Син так
расхваливает этих двух коров?

Ситу Син, "..." Босс знает меня лучше всех.

Ситу Син посмотрел на Сяо Линьюя, затем смущенно почесал голову и сказал: "Босс, я хочу
остаться здесь. Можно?"

Гун Тяньхао поднял брови и спросил, "Ты хочешь остаться здесь? Почему?"

Когда он это сказал, лицо Ситу Сина стало немного сердитым. Он сказал: "Это все из-за Гун
Инсяна. Он постоянно хвастался мне, говоря, какая вкусная еда в доме невестки! Он хвастался
мне каждый день. Теперь, когда я здесь, мне, конечно, нужно проверить его слова".

Сяо Линъюй: "..." Значит, все это из-за еды? На лбу Гун Тяньхао появились три черные линии.
Он сказал несколько беззвучно: "Это действительно необходимо?"

Ситу Син сказал: "Да! Я больше не могу видеть его самодовольное лицо! Поэтому я должен
остаться здесь и съесть больше, чем он! Тогда посмотрим, как он будет продолжать
выпендриваться!"

Сяо Линъюй: "..." Кто эти люди? Почему они такие же дети, как Гун Тяньхао?

Сяо Линъюй вспомнила о Гун Иньсюне. Она подумала о человеке, который спас ее
двоюродного брата.

Кстати говоря, она услышала, как Лу Лу и Ру Ру упомянули, что этот большой дядя подарил им
цветы, полевые цветы, собранные на обочине дороги.

Услышав это, Сяо Линъюй мгновенно потеряла дар речи.

Гун Иньсюн был явно заинтересован в ее кузине, но, похоже, он не знал, как ухаживать за
женщиной.

Конечно, семья Сяо никогда не вмешивалась в отношения друг друга. Они полагались на
судьбу.

Сяо Линъюнь все еще тяготилась своим предыдущим браком. Она еще не была готова
двигаться дальше.

Гун Иньсюн тоже не делала никаких шагов. Это было что-то между ними, поэтому семья Сяо
ничего не предпринимала.

После того, как Гун Иньсюн спас Сяо Линьюнь, он пробыл в деревне Таоюань два дня и исчез.
Если бы Ситу Син не заговорил об этом, Сяо Линъюй забыла бы о человеке, который спас ее
двоюродного брата.



Услышав слова Ситу Сина, Гун Тяньхао недовольно сказал: "Итак, Ситу Син, ты планируешь
остаться здесь, чтобы моя будущая свекровь готовила для тебя?".

"Да..." Ситу Синь уже собирался кивнуть, как вдруг среагировал. Он был шокирован и
заикался: "Теща?

"Босс, великий повар - ваша теща?" Ситу Син был шокирован. Он посмотрел на Сяо Линъюя и
громко сказал: "Черт. Этот Гун Иньсюн ничего мне не сказал. Он действительно пытается
убить меня!"

Как Ситу Син мог осмелиться попросить тещу своего босса приготовить для него еду, если он
знал правду?

Ситу Синь огляделся и сказал Сяо Линьюй: "Зять, возможно, мне придется остаться здесь на
несколько дней". Он не мог просить свекровь готовить для него, но он мог умолять свою
невестку.

Лицо Гун Тяньхао покрылось черными морщинами. Он тут же прогнал его и сказал: "Иди, иди.
Юй Эр беременна. У нее нет времени развлекать тебя".

Когда Ситу Син услышал слова Гун Тяньхао, его лицо наполнилось шоком. Его взгляд сразу же
устремился на живот Сяо Линъюй, и он понял, что ее живот был размером с футбольный мяч.
По его оценкам, она была на седьмом-восьмом месяце беременности.

Его выражение лица тут же изменилось, и он воскликнул: "Босс, у вас уже есть сын? У нас уже
есть маленький молодой господин? И вы держите это в секрете от всех!".

Ситу Син не обратил внимания на любопытные выражения окружающих жителей деревни.

Затем они заметили изменения в выражении лица Гун Тяньхао. Однако они поняли, что кроме
искренней улыбки на его лице, других изменений в его выражении не было.

Однако их удивило то, что они действительно услышали признание Гун Тяньхао.

Гун Тяньхао обхватил одной рукой толстую талию Сяо Линъюй и слегка притянул ее к себе.

Однако он также внимательно следил за ее животом и не давил на него.

Он сказал с улыбкой: "До этого я не покорил вашу невестку. Поэтому я никому не говорил. Да,
у меня, Гун Тяньхао, есть сын".

Зрители, "...

Семья Сяо, "..."

Гун Тяньхао действительно не возражал против внебрачного ребенка Сяо Линъюя. На самом
деле, он был готов относиться к ребенку как к своему собственному. Так же думали и жители
деревни. Они были очень рады за Сяо Линьюя. Было несколько человек, которые не
соглашались, но на них можно было не обращать внимания.

Они не ошиблись в оценке Тяньхао. Он действительно хорошо относился к Юй Эр. Ему
нравилась Юй Эр, и ему также нравился ребенок в животе Юй Эр.

Раньше они все еще немного волновались, что Гун Тяньхао будет беспокоиться о ребенке, отец



которого неизвестен. Теперь им не нужно было беспокоиться.

Однако Ситу Син все еще был в шоке. "Что? Босс, вы только что победили невестку?"

Затем он подозрительно посмотрел на живот Сяо Линьюя и сказал со странным выражением
лица: "Но босс, я думаю, что живот невестки должен быть примерно на седьмом или восьмом
месяце, верно? Она забеременела до того, как ты завоевал ее?".

"..." Гун Тяньхао.

Этот человек действительно напрашивался на неприятности.

Лицо Гун Тяньхао потемнело. Он мрачно посмотрел на Ситу Сина.

Однако Ситу Син, казалось, ничего не заметил.

Тогда он продолжил кричать: "Босс, вы навязались невестке, пока она не согласилась? Это...
слишком". Он хотел отругать мужчину за бесстыдство. Затем он вспомнил о личности этого
человека. Он решил найти более подходящее слово.

Однако Ситу Син не заметил, что пока он дразнил своего босса, вокруг вдруг стало слишком
тихо.

Ситу Син не стал дожидаться, пока Гун Тяньхао заговорит. Он поднял руку Сяо Линьюй и
сказал: "Зять, ты удивительный. Я впечатлен тем, что тебе удалось заманить нашего холодного
и красивого босса. Ты даже сначала привязала его к ребенку. Вы действительно
очаровательны. Вы - женщина, которой я восхищаюсь больше всего.

"Я думала, что не найдется ни одной женщины, которая смогла бы подчинить себе босса. Но
вдруг появился ребенок. Хаха... Босс, поздравляю".

Ситу Син не замечал неловкости вокруг себя. Ситу Синг рассмеялся, а затем, наконец, заметил
странную тишину.

Затем, под ярким серебряным светом луны, он заметил странные выражения на лицах людей,
которые смотрели на него.

Он был совершенно ошарашен.

Он не понимал, что происходит.

Он потрогал свой затылок и спросил в замешательстве: "Что случилось? Я что-то не так
сказал?" Жители деревни не знали, что ответить. Не могли же они сказать Ситу Сину, что Сяо
Линьюй не носила ребенка Гун Тяньхао?

В конце концов, даже если этот ребенок не был биологическим ребенком Гун Тяньхао, любой
проницательный человек мог сказать, что и Гун Тяньхао, и Старый Мастер Гун совсем не
возражали против этого ребенка. Напротив, они были чрезвычайно обеспокоены и
воодушевлены этим ребенком.

S

Это даже заставило жителей деревни задуматься, не был ли молодой мастер Гон бесплоден, и



поэтому они так беспокоились об этом ребенке. На самом деле, многие втайне думали, что
молодой мастер Гун преследует Сяо Линьюя по этой причине. Многие жители деревни
шептались об этом за спиной.

Когда старый мастер Гун услышал об этом от своих подчиненных, уголки его рта дернулись.

Однако ради правнука старый мастер Гун мог лишь терпеть эти слухи. Когда в будущем пыль
осядет, он даст этим людям пощечину.

Разумеется, до ушей Гун Тяньхао эти слухи не дошли. Гун Тяньхао был озадачен, когда
заметил сочувственные взгляды жителей деревни, идущих по дороге, но не стал вдаваться в
подробности.

Иногда даже семья Сяо верила в это предположение. Однако они заметили, что ребенок
понравился Гун Тяньхао из-за Сяо Линъюя, а не наоборот. Поэтому они отмахнулись от слухов.

Когда Сяо Линьюй услышала об этом слухе, она тут же выплеснула всю воду изо рта.

'Гун Тяньхао бесплоден? Тогда как они объяснят появление этого ребенка?".

Конечно, Сяо Линьюй не сказала об этом Гун Тяньхао.

В любом случае, давайте вернемся назад.

Никто не ответил на вопрос Ситу Син. В этот момент подошла Матушка Сяо с улыбкой. Она
посмотрела на Ситу Сина и спросила: "Молодой человек, вы ведь брат Тяньхао?".

Ситу Син с улыбкой посмотрел на эту добрую женщину средних лет. Когда он услышал, как
она обращается к его боссу, у него появились некоторые догадки.

Он сразу же отбросил свое дразнящее выражение и посмотрел на Матушку Сяо с серьезным
выражением лица. Он улыбнулся и спросил: "Здравствуйте, тетушка, я брат босса Тяньхао.
Тетушка, вы..."

Мать Сяо улыбнулась и ответила: "Я мать Юй Эр". Сказав это, Мать Сяо указала на Сяо
Линьюй. "О, так вы моя свекровь". Ситу Син сразу же сказала. Матушка Сяо, "..."

Все, "..."

Что-то не так с головой у этого молодого человека?

Гун Тяньхао, "..." Ситу Син собирается драться со мной за мою женщину?

"Кхм", - Гун Тяньхао бросил на него острый взгляд и сказал с некоторым недовольством: "Ситу
Син, кто твоя свекровь?".

Острый взгляд Гун Тяньхао был полон предупреждения.

Ситу Син вздрогнул, и все его тело задрожало.

Он отреагировал и снова сказал: "Здравствуйте, тетушка. Значит, вы теща моего босса. Я Ситу
Син, один из его подчиненных. С этого момента, тетушка, вы можете называть меня просто
Маленький Син". Мать Сяо, "..."



Все: "..."

Матушка Сяо улыбнулась и ответила: "Моя Юй Эр и Тяньхао сейчас в отношениях. Я только
что слушала в стороне. Ты брат Тяньхао, верно?".

Ситу Син улыбнулась и кивнула. "Да, тетушка. Я хороший брат старшего брата". Технически,
старший брат был его начальником.

Матушка Сяо сказала: "Маленький Син, спасибо тебе большое за то, что отправил Большого
Света и Маленького Света обратно. Это было долгое путешествие". "Большой Свет и
Маленький Свет?" Ситу Син была немного озадачена.

"Это те две коровы.

" Матушка Сяо объяснила: "Я слышала от Тяньхао, что их тайно переправили в город Гуан".

"Ах, Цюин, Маленького Короля Скота и его маму перевезли в город Гуан?" Раздалась волна
восклицаний. "Эти воры были так быстры. Они украли коров утром и почти прибыли в город
Гуан после полудня".

"И две коровы вернулись в нашу деревню в ту же ночь". Кто-то с завистью сказал: "Они
полетели домой на самолете. Если бы я мог прокатиться на самолете, я бы умер счастливым".
"Я тоже. Но наша жизнь становится лучше. Может быть, в будущем у нас будет шанс
прокатиться на самолете".

У многих людей была такая же мысль.

"Кто знает, когда это случится".

Сяо Чэнбан тоже был очень удивлен, когда услышал, что Большой Свет и Маленький Свет
были перевезены в город Гуан.

"Чжэнъян, Большой Свет и Маленький Свет были перевезены в город Гуан? Их кто-то украл?"

Сяо Чжэнъян кивнул и сказал: "Да". "Тогда кто их украл?" "Я не знаю!"

Ситу Син прислушался к разговорам вокруг него и наконец вздохнул с облегчением.

Ему все время казалось, что он сказал что-то не то, но он понятия не имел, что именно. К
счастью, его теща... э-э, теща его босса встала, чтобы помочь ему.

Однако, говоря об этом, эта деревня была действительно интересной. Мать Сяо посмотрела на
Сяо Сяохуэй, обнимающую Большую Свету и Маленькую Свету, и сказала. "Уже так поздно.
Нам пора возвращаться". В этот момент Мать Сяо вспомнила о чем-то и спросила, "Маленький
Син, ты уже поужинал?".

Ситу Син почесал голову и смущенно ответил: "Тетя, еще нет".

Даже если он ел, он сказал, что не ел.

Он пришел сюда ради вкусной еды.

После этого группа собралась уходить.



В этот момент подбежал Сяо Сяоцян и закричал: "Помогите. Пожалуйста, спасите мою маму.
Мой папа собирается избить маму до смерти".

"А, что происходит?"
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